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	Име на мярката:
	Попълва се съответното име

	Номер на Финансовия меморандум по КФ 1164/94 (ИСПА):
	Попълва се съответния номер

Подписан на:

	Име на договора:
	Попълва се съответното име

	Прогнозна стойност на договора:
	Попълва се съответната стойност

	Възложител:
	Попълва се съответното име


	КАК ДА СЕ ИЗПОЛЗВА К/ОНТРОЛНИЯ ЛИСТ: 

- 
Квадратчетата ( означават задължителни проверки, които следва да бъдат извършени.
- 
Всички лица, които следва да извършват контрол трябва, за всяка проверка, която извършват, трябва да отбелязват това в квадратчетата в съответната колона, отговаряща на позицията, която заемат.
-
Ако въпросът, предвиден за проверка не е приложим в конкретния случай, в съответното квадратче се отбелязва N/A.

- 
Коментари и/или бележки могат да се добавят на последната страница от контролния лист и трябва да реферират към съответната бележка чрез посочване на пореден номер в колоната “Бележки №”.
- 
Контролният лист трябва да бъде подписан от лицата, извършили контролните проверки.


	Подготовка на контролния лист и първоначален контрол от експерта от отдел  „Търгове и договори по КФ 1164/94” („Т&Д по КФ 1164/94”)

	Подготовката е започнала на:  
Дата: __ / __ / ___ 


	КОНТРОЛ
	Първоначален контрол
	Предварителен контрол

(ex-ante контрол)
	Надзор
	

	
	Подготовка и първа контролна проверка
	Втора контролна проверка
	Контрол  на качеството на документа
	Одобрение на  качеството на документа
	
	

	
	Въпроси за проверка
	Експерт от отдел

Т&Д по КФ 1164/94
	Началник отдел

Т&Д по КФ 1164/94
	Експерт от отдел ПК
	Началник отдел ПК
	Директор на УО по КФ 1164/94
	Бележка№“

	1. 
	Името на Възложителя правилно е посочено.
	(
	
	(
	
	
	

	
	Възлаганите услуги и предвидените задължения съответстват  на разпоредбите на българското законодателство.
	(
	(
	(
	(
	(
	

	2. 
	Дадено е описание на съществуващото положение в сектора.
	(
	(
	(
	
	
	

	3. 
	Описанието на съществуващото положение в сектора е вярно и осигурява достатъчно информация на участниците.
	(
	(
	(
	
	
	

	4. 
	Общата информация е в съответствие с подписания Финансов меморандум.
	(
	(
	(
	
	
	

	5. 
	Дадено е описание на същността на исканата услуга.
	(
	(
	(
	
	
	

	6. 
	Описанието на същността на услугата е вярно и осигурява достатъчно информация на участниците.
	(
	(
	(
	
	
	

	7. 
	Специфичните дейности са в съответствие с подписания Финансов меморандум.
	(
	(
	(
	
	(
	

	8. 
	Специфичните дейности са в съответствие с информацията посочена в Указанията към участниците / кандидатите и в обявлението / поканата за обществената поръчка.
	(
	(
	(
	
	(
	

	9. 
	Посочени са общите цели, които следва да се постигнат с изпълнението на услугата.
	(
	
	(
	
	
	

	10. 
	Общите цели, съгласно Финансовия меморандум, са вярно и изчерпателно  посочени. 
	(
	(
	(
	
	
	

	11. 
	Посочени са специфичните цели, които следва да се постигнат с изпълнението на услугата.
	(
	
	(
	
	
	

	12. 
	Специфичните целиса вярно и изчерпателно посочени, съгласно Финансовия меморандум.
	(
	(
	(
	
	
	

	13. 
	Резултатите, които изпълнителят на  услугата, трябва да постигне, са правилно описани, в пълнота и съгласно Финансовия меморандум.
	(
	(
	(
	
	
	

	14. 
	При подготовката на Технически спецификации за избор на лице, което да осъществява строителен надзор взети са предвид особеностите на националното законодателство, имащи отношение към общите условия на договорите за строителство по ФИДИК.
	(
	(
	(
	(
	
	

	15. 
	При подготовката на Технически спецификации за избор на лице, което ще осъществява строителен надзор е записано, че изпълнителят следва да извършва следните дейности:

· издаване на сертификати, съгласно договорите за строителство по ФИДИК. 
· гарантиране, че всеки разход, за който строителят по договорите за строителство по ФИДИК иска заплащане е действително извършен и е необходим.
· спазване на изискванията на Програма КФ 1164/94 (ИСПА) по отношение на мерките за публичност.
	(
	(
	(
	(
	
	

	16. 
	Ако е предвидено, че възложителят ще предостави на изпълнителя за ползване помещения и/или оборудване, тези помещения и/или оборудване са правилно описани в Техническите спецификации. 
	(
	(
	(
	
	
	

	17. 
	Мястото на изпълнение на задачите е описано вярно и изчерпателно.
	(
	(
	(
	
	
	

	18. 
	Началната дата, периодът за изпълнение и графикът за изпълнение на услугата са в съответствие с посочените такива в Указанията към участниците/кандидатите и в обявлението/поканата за обществената поръчка.
	(
	(
	(
	
	
	

	19. 
	Датата на приключване на дейностите и периодът за изпълнение на услугата са в съответствие с валидността на Финансовия меморандум.
	(
	(
	(
	(
	
	

	20. 
	Графикът за изпълнение на услугите, предмет на настоящата поръчка, записан в Техническите спецификации, е в съответствие с графика на изпълнение други договори, имащи връзка с настоящия.
	(
	(
	(
	(
	
	

	21. 
	Видът на ключовите експерти съответства на вида на дейностите, които следва да се изпълнят съгласно Техническите спецификации и останалата информация, представена с Документацията за участие в процедурата.
	(
	(
	(
	(
	
	

	22. 
	Броят на ключовите експерти съответства на обхвата на поръчката. 
	(
	(
	(
	
	
	

	23. 
	Изискванията към ключовите експерти са ясно дефинирани.
	(
	(
	(
	(
	
	

	24. 
	Задачите за изпълнение от ключовите експерти са ясно дефинирани.
	(
	
	(
	
	
	

	25. 
	Логично са обвързани периодът на ангажираност и броя/видът на експертите с обхвата на дейностите, които трябва да бъдат извършени.
	(
	(
	(
	
	
	

	26. 
	Квалификацията, общия и специфичния професионален опит на ключовите експерти съответстват  на характера на услугите, които следва да бъдат предоставени.
	(
	(
	(
	(
	
	

	27. 
	Подробно са описани изискванията на възложителя, свързани с персонала (експерти, които не са ключови експерти), който ще участва при изпълнение на поръчката.
	(
	(
	(
	
	
	

	28. 
	Правилно са описани помещенията, които ще бъдат осигурени от страна на изпълнителя.
	(
	(
	(
	
	
	

	29. 
	Правилно е описано оборудването, което ще бъде осигурено от страна на изпълнителя.
	(
	(
	(
	
	
	

	30. 
	Предвиден е механизъм за докладване от изпълнителя по изпълнението на договора за обществена поръчка.
	(
	(
	(
	(
	
	

	31. 
	Предвиденият механизъм за докладване по изпълнението на договора е съобразен със същността на поръчката и със съществуващите модели на докладване по договори, финансирани по Програма ИСПА (КФ1164/94).
	(
	(
	(
	
	
	

	32. 
	Докладите, които изпълнителят следва да представи са ясно посочени.
	(
	(
	(
	
	
	

	33. 
	Техническите спецификации за услуга съдържат изискване всички материали, изготвени в изпълнение на договора да са в съответствие с Финансовия меморандум и неговите анекси (вкл. Анекс III.2). 
	(
	(
	(
	(
	(
	


	Първоначален контрол – първа контролна проверка от експерт от отдел „Т&Д по КФ 1164/94”

	1. Приключване на първата контролна проверка 

от първоначалния контрол

2. Предаване за втора контролна проверка 

 от първоначалния контрол         
Дата:                                       


	Първоначален контрол – втора контролна проверка от началник отдел „Т&Д по КФ 1164/94”

	1. Приключване на втора контролна проверка 

от първоначалния контрол
2. Предаване за предварителен контрол 

(ex-ante контрол) на качеството

на документацията          
Дата:                                       


	Предварителен контрол – контрол на качеството на документацията от експерт от отдел “ПК”

	1. Приключване на предварителен контрол 

(ex-ante контрол) на качество на документацията.
2. Предаване за предварителен контрол 

(ex-ante контрол) за одобряване качеството

на документацията          
Дата:                                       


	Предварителен контрол – одобряване на качеството на документацията от началник отдел “ПК”

	1. Приключване на предварителен контрол 

(ex-ante контрол) за одобряване качеството 

на документацията
2. Предаване на документацията за осъществяване 

на надзор 

Дата:                                       


	Надзор: Директор на УО по КФ 1164/94 

	1. Приключване на надзора.
2. Предаване на Ръководителя на УО по КФ 1164/94/

за одобрение/неодобрение

Дата:                                       


	Одобрение: Ръководител на УО по КФ 1164/94/ (Зам.Ръководител на УО по 1164/94)

	
Одобрение/Неодобрение 

Дата:                                       


БЕЛЕЖКИ/КОМЕНТАРИ/ИНСТРУКЦИИ:

	Експерт от отдел „Т&Д по КФ 1164/94”
	Началник отдел „Т&Д по КФ 1164/94”

	Да се посочи съответния референтен номер от колоната “Бележка№“ и да се напише бележката/ коментара/инструкцията:

	Да се посочи съответния референтен номер от колоната “Бележка№“  и да се напише бележката/ коментара/инструкцията:

	Експерт от отдел “ПК”
	Началник отдел “ПК”

	Да се посочи съответния референтен номер от колоната “Бележка№“ и да се напише бележката/ коментара/инструкцията:

	Да се посочи съответния референтен номер от колоната “Бележка№“ и да се напише бележката/ коментара/инструкцията:

	Директор на УО по КФ 1164/94

	Да се посочи съответния референтен номер от колоната “Бележка№“  и де се напише бележката/ коментара/инструкцията:

	Ръководител на УО по КФ 1164/94 (Заместник ръководител на УО по КФ 1164/94)

	Да се напише бележката/ коментара/ инструкцията:


	ВЪТРЕШЕН ОДИТ: Тук се правят бележки, коментари и др. от вътрешните одитори 

	Реф. №
	Дата
	Име
	Бележки/Коментари
	Подпис

	
	
	
	
	


БЕЛЕЖКА:

При необходимост може да се използва и отделен лист, който се описва от съответния контролиращ в зоната за неговите коментари и се прилага към Контролния лист.




Име / Позиция  / Подпис 

















Име / Позиция  / Подпис 














Име / Позиция  / Подпис 








Име / Позиция  / Подпис 








Име / Позиция  / Подпис 








Име / Позиция  / Подпис 











